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國立成功大學心理學系碩士班（以下簡稱本系）為保障研究生學

習研究自由及維持良好關係，依據國立成功大學研究生申請更換指導

教授原則訂定本系研究生更換指導教授原則： 

According to NCKU Principles for Change of Thesis/Dissertation Advisor 

Application by NCKU Students, these principles are formulated by the graduate 

institute of the Department of Psychology (hereinafter the Department) to safeguard 

the academic and research freedom of graduate students and maintain sound and safe 

advising relationships. 

 

1. 擬更換指導教授的學生，需獲原指導教授與新指導教授同意，並

填寫更換指導教授指導同意書（附件一），向本系提出申請變更

確認。 

Students who intend to change the assigned thesis advisor shall receive approval 

from both the formerly assigned advisor and the advisor to be assigned, and then 

apply to the Department with a completed form of consent (Attachment 1) for 

confirmation. 

2. 有下列情形發生，得請系主任出面協調處理： 

The chair of the Department shall deal with an application for changing an 

advisor under one of the following circumstances: 

（一） 原指導教授拒絕同意者。 
The formerly assigned advisor refuses to approve the application. 

（二） 研究生無法覓得新指導教授。 



The applicant fails to find a new advisor. 

（三） 其他足以影響師生良好關係者。 

Other matters arise that may affect professor-student relationships. 

 

3. 本系研究生若在第二學年度之後提出並確定新指導教授後，最少

需半年之後始能提出學位考試申請。 

Graduate students of the Department who complete their application for a change 

of advisor in their second year of study shall not apply for their degree 

examination until after a minimum of half a year from the advisor change 

application. 

4. 本系研究生申請更換指導教授時，在原指導教授提供原始構想或

概念及受指導下所獲得之研究成果，須經原指導教授同意，始得

作為學位論文。 
Those who have completed an application for a change of advisor shall not 

include the original concepts and research results from the former advising 

relationship into the thesis for a program degree without prior approval of the 

former advisor. 

5. 本系研究生在原指導教授指導下所獲得之研究成果，於未徵得原

指導教授同意前，不得以任何形式發表或轉移。如違反此原則，

需負相關法律責任。 

Graduate students of the Department shall not publish or transfer research results, 

in any form, from the former advising relationship without prior approval of the 

formal advisor. Those who violate this principle shall be held legally responsible 

for any consequence. 

6. 本原則經系務會議通過後實施，修正時亦同。 

These principles shall be approved by the Department Affairs Council before 

taking effect. Any amendments shall be processed accordingly. 

 

These principles were translated from the original Chinese. In the event of any 

discrepancies between the two versions, the Chinese always takes precedence. 


